the functional-pragmatic and cognitive-discursive paradigms dominate the field, there is a need to
analyze those connotation types which are formed due to a text’s embeddedness in the intersemiotic space
of culture. There is also a need for research into the associative complexes of symbol words, in particular
those whose semantics correlates with such important philosophical categories as time and space.

Purpose. The purpose of the study is to consider the role of connotation in the construction and
functioning of verbal time images in XX century poetic texts.

Methods. The methods of semasiology and text linguistics are used in the study. These include the
modeling of the functional-semantic field, as well as various types of analysis, such as the componential,
distributive, contextual and interpretative.

Results. The study reveals specific features of temporal connotation in biblical symbol words,
which serve as the basis for verbal images of social and historical time. The linguistic and discursive
mechanisms of this connotation are examined. The study argues that temporal connotation is formed in
discursive space and subsequently becomes fixed in the semantic structure of linguistic signs.

Originality. The study presents the first attempt to analyze the kinds of connotation which arise due
to a dialogue between texts in the space of linguoculture. It introduces the notion of temporal connotation
as a factor in the formation and functioning of verbal time images. It is the first one to examine the
structure and axiological function of implicit time markers used in XX century poetic texts, which are
based on biblical symbol words.

Conclusion. The study reveals that temporal connotation is formed as an association of biblical symbol
words with the events in sacred history and defines the semantics of verbal images of national history. They
are actualized by cultural presuppositions and supported by the verbal and historical context of the period in
which the poetic texts are created. Due to the temporal connotation, the time of the XX century as depicted in
poetics texts and the temporality of the biblical universe become equal ontological planes in the evaluative
sense. Analysis of the temporal semantics in poetic texts demonstrates the systemic character of Christian
linguoculture, components of which interact on an axiological level.

In the future, this line of research can be extended to analyzing verbal time images based on other
linguocultural signs, in particular those which have to do with the mentality, everyday life and customs of
the Ukrainian people.

Haoiiiutna 0o pedaxyii 19.02.2016
Hpuiinamo 0o opyxy 25.02.2016

YK 070(477): 316.64 KOJIICHUK HOpiii BikropoBuy,
JOKTOp HayK 13 COMIaIbHUX KOMYHIKALIi,
npodecop kadenpu KypHAIICTHKY, pEKIaMU
ta PR-TexHOMOr1# Yepkachbkoro HamioHaJb-
HOro  yHiBepcurery  iMeHi  bormana
XMENbHULIBKOTO
e-mail: kolisnykur@ukr.net

PA/STHCBKA HOBOMOBA $IK 3ACIb ®OPMYBAHHSA
KOMYHICTHYHOI CBIAOMOCTI 'POMAJAH
(HA IPUKJIAAI KYPHAJIBHOI ITPECHU YPCP 1950-1980 PP.)

Y emammi 0ocnioaceno naue HCypHALbHOT nepioOuKt HA c8i0oMiCmb POMAOAH, NOKA3AHO POJlb
npecu y opmysanui “Hoeoi aroouwnu, eidoawoi cnpaei Jlenina, Komynicmuunoi napmii”. Jliegum
3acobom y yvomy 0yia npuxoeana Mauinyaayia. 30iticHioeanu Il yepe3z npoepamMyeaHHs NOGeOIHKU,
HACAOACYBAHHS CYCNINLCMEY PeSNdMEeHMO8AHOT CUcmeMu YiHHOCmel, MOPATbHUX IMIepamueie ma
ioeanie. [onimuuny cmpamezito KIIPC peanizoeyeana, 30xpema, uepe3 npecy. Kypuaricm uacmo
0y6 3apyuHuUKoM napmiinoi i0eon02ii, moOmo HeceidoMUM MAHINYIAMOPOM.

Jlo memoodie, axumu wupoxo nocayeogyeanucs 3MI,  Hanescanu  nociuni, nCUXOROZiuH,
desinhopmayitini. 3Hauny poab y 30M0y6aHHi Mmac €idiepasaia HOB0OMOEd, KOMpd CHpUsid
8NPOBAOICEHHIO momanimaproi i0eonolil. Mauninyntorouu inmepecamu, nompebamu, OAHCAHHAMU,
Hamipamu, 3MI mpancpopmyeanu cycninoHy ceidomicmv. Hacadacyeana ideonozia wetimpanisyeana
AHCummesuti 00c6io, ycyeana 30amuicms 00 KPUMUYHOSO AHATISY.
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Buxoeauns 6 epomaosin MOPATbHO-eMUYHUX HOPM HOGEOIHKU CIY2Y6aN0 eqIeKmUSHOI0 CHpameicio
0epoHCagHO20 YNPAGIiHHA, OI€6UM 3aC000M NepemeopeHHs IHOUGIOa Ha “28uHmMUK’’ NONIMUYHOT CUCIEMU.
Tlepebysarouu 6 inghopmayiiinormy nORoOHI, 0COOUCMICHT MUMOBOTT GUKOHYBAA 3aNpocpaMoeani Oil. VY maxuil
cnocib  pezymoeanu nepedic  CoyiabHO-eKOHOMIYHUX, NONIMUKO-IOCON0IMHUX MA  KYVIbMYPHO-OYXOGHUX
npoyecie, 30Kpema, NPoeooUIY PyCUMiKaliio, OeHAYIOHANIZAYII0, SHUWYEAIU HAYIOHAIbHY NAM SMb.

Knarwuoei cnosa: maprxcucmceopko-ieHiHCbKA 10€002i8, KOMYHICMUYHA OOKMPUHA, PAOSHCHLKA npecd,
iHpopmayitinuil npocmip, HOBOMOBA, MOBHI CMepeomunu, MOGHI WMAMAL, (0e0J02IYHd JeKCUKd,
MAHINYIH08AHHE CYCRINbHOK C8IOOMICHIIO.

Kypnamicruka cydacHOi VYKpaiHM — SBHUIIE OaraTorpaHHe, HEONHO3HA4YHE, YacTo 3
NPOTHJIEXKHUMH CBITOIVISITHUME 3acanamu. [Topyd i3 nmporpecuBanmu 3MI Hu3Ka BHIaHb 33 CBOIM
HAIlpsIMOM 1 CTWJIEM HE BIANOBINAIOTH 3alUTaM CbOTOACHHS. 3HAYHOK MIpPOK TaKWil CTaH
3yYMOBJICHUH 171€0JIOTITYHUMH HAIIAPYBaHHSAMU MHUHYJIOTO, KOTPl MPOJOBXKYIOTH BILIMBATH HA
CyCHiJIbHY CBIZOMICTb. YKpaiHChKa JKYPHAJICTHKA 3aJIe)KHA HE JIMIIE BiJ HUX, a U BiJ MPOSBIB
MACKyJIbTYpU Ta 3aCHUIs MOBIHICTHYHUX 3MI, siki aji MKOASITh MOPaJIbHOMY 3I0POB’FO0 HApOAy.
Xo4a yKpalHChKe JKypHaJIICTUKO3HABCTBO B YMOBAX JIEPKABHOTO CYBEPEHITETY CTAHOBUTH ChOTOJIHI
OKpeMy Tajly3b, mpoTe (PyHIAMEHTAJbHOTO BHBUEHHs BILTUBY iH(popMamlii Ha CBIIOMICTb Mac
norenep He Oyio. Crenudiky JIOACBKOI CBIIOMOCTI, 3aco0u ii (opMyBaHHS OCMHCITIOBAJIH
TOCHITHUKHU PI3HUX YaciB 1 HAPOAIB — B aHTHYHOI 100U 10 choroneHHs. Ha HaykoBoMy piBHI
MOHATTS “‘CyCIiJIbHA CBIOMICTB  YTBEPAKYETbCS B KiHIOI XIX cTopiuds. Y COLIOJOTIYHOMY
IUIaHI B3a€MO3B’SI30K TPOMAJICBKOI OYMKHM H CYCIIJIBHOI CBIIOMOCTI po3rysipand X. ApeHAr,
b. bepennscon, I'.T'ome, K. Manxeiim, I'. Mapky3se, X. Oprera-i-['accer, I'. Tapn, B. Xopoc,
O. llInenrnep Ta iHII, SIKI BKa3yBaJIH HA iXHE 3HAYECHHS B COLIAIBHUX NEPETBOPEHHSX.

Y KOHTEKCTI AOCHIIKYBaHOI TEMH CJIiJ BiI3HAYUTH aBTOPIB, SIKI TAaK YU 1HAKIIE TIOB sI3aHI 3
BUBYCHHSM TMOJITUYHUX 1A€0NOrid Ta 3aco0iB MAacoBOi KOMYHIKalii B TOTaJNTapHOMY W
NEeMOKPAaTUYHOMY CYCHUIbCTBAaX, 30kpema T. AgopHo, 3. bxkesincekoro, P.KoHksecra,
I'. Jlaccyenna, I'. Mapkyse, JI. Mizeca, [Ix. Opyemna, T. Ilerepcona, K. ITommepa, @. Cibepra,
I'. ®@apbepa, I'. @panke, M. @yko, I'. [lunnepa, B. [Ilpama ta iH.

AHAJI3 oOCTaHHIX AocHimKeHb i myOaikamiii. OcTaHHIM YacoM 3’SBHJIOCS YHMAJIO
JOCII JUKEHb, MPUCBSIUEHNX aHAI3Y COLIAIbHO-TOMITHYHUX aCIIEKTIB PaJsTHCbKOTO CYCITiIbCTBA,
3aXHUINEHO HU3KY KaHIUAATCHKUX 1 JOKTOPCHKUX AHMCEPTALii, V SKUX 3 SICOBAHO TOTAJITApPHY
CYTHICTb pPaisHCBKOI emoxu. 3-momixk HUX — mpami C. binokons “MacoBuii Tepop sik 3acid
nep>kasHoro yrpasiniHHs B CPCP (1917 — 1941 pp.)”, M. Illutioka “Macosi penpecii Ha miBIHI
YPCP B 20-11 — Ha mou. 50-x pokie”, SI. Manngpuka “TlonmiThka paasHChKOI nep:kaBu y chepi
KyJbTYpH B yKpaiHcbkoMy ceni (kiH. 20-x — 30-1i poku)”, A.PycHauenka “HamioHampHO-
BU3BOJIbHUH pyx B Ykpaini — cep. 1950-x — mou. 1990-x pokis”, M. BepHampkoro “Ydyactb
pPOOITHUKIB Y CYCHIJIBHO-TIOMTHYHOMY KHUTTI YKpaiHcekoi PCP y 70-1i pokw”, JI. KpynHuk
“Jlep>kaBHa momiTHKa y cdepi ykpaiHchkoro mpodeciitHoro mucrenrBa (1965 — 1985)7,
I. Cracroka “YkpaiHcbkuii HauioHampHO-naTpioTuaHuil pyx B YPCP (cep. 1950-x — kin. 1980-x
pokiB)”, C.I'pummnoi “VYkpainceka myOminuctiuka 60-x 1 90-x pokiB XX CTOMTTS B KOHTEKCTI
HallOHAJIBHOTO  BiApomkeHHs (imei 1 TeHpenwii)’, O.I'punenko “Mac-memia B mporecax
TIEMOKPaTHYHUX TpaHC(hOpMaLii YKPaiHCHKOTO CYCTIUIBLCTBA (TIOJI THKO-KYJIBTYPOJIOTUHHI acTieKT) .

I3 mormsiny opMyBaHHsS CyCHiIBHOI CBIAOMOCTI XypHadbHY mnepionuky YPCP mimcHO He
aHaJ30BaHO, aJié B YMOBAX HE3AJNEKHOCTI YKpaiHHU 3 SIBUJIMCS OKpeMl mpami, IO CTOCYIOTHCS
mistibHOCTI 3MI B yMOBax NE€MOKpPAaTHYHHUX MEPETBOPEHb YKPAiHCHKOTO CYCIiJIbCTBA, 30KpemMa
I'. Bapranosa, B. 3noposern, B. Isanosa, C. Ksita, 1. Kpyncekoro, B. Kopueesa, B. Kynuka,
B. JIuzanuyka, U. Jocsi, O. Menewenxa, O. Myxkomenu, T. Ilerpiga, I'. [Toyenioa, B. PizyHa,
M. Ckynenka, I Cricapenka, O. UYexkmwumena, A.Uiuanoscekoro, B. Ilknmsipa Ta iHImMX
JKYPHaJI CTUKO3HABLII B.

HayxoBa HoBH3HA pe3yabTaTiB AocaigkeHHs. Ci1 BUSHATH, IO, HE3BAKAIOYH HA IITUPOKHIN
CHEKTP HAYKOBOTO PO3IIISAY O3HAYEHOI TeMH, O1JIbINICTh JOCHITHUKIB aKIIEHTYBAJIH yBAry JIUIIE
Ha OKPEMHUX acreKTax BIUIMBY paasHCbkux 3MI Ha cBimomicts mac. I mmOokux mociimkeHb poi
JKYPHAJIBHOI TpecH Y pOpMyBaHHI CyCITUIBHOI CBIIOMOCTI foTenep He OyJio.
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Ipo6sema. HaykoBuii aHaji3 cripusie po3B’si3aHHIO MpodjeMu — MOOYAOBI 3arajibHOI Teopii
(YHKIIOHYBaHHS JKYpHAJBHOI IpeCH $K YMHHUKA (POPMyBaHHS CYCHUIbHOI CBIZOMOCTI B
TOTAJITAPHIH 1 TOCTTOTATITAPHI U JIEPIKABI.

Meta crarTi — 3’sicyBatu cnermgiky H OCHOBHI TeHneHHIi xypHampHOI mpecu YPCP,
BU3HAYUTH 11 poib y (popMyBaHHI CBIAOMOCTI TPOMASIH Hepe3 HAaCcaIKyBaHHSI MapKCHCTCHKO-
JICHIHCBKOI 1/1€0JI0T11, MOBHUX IITAMIIIB, CTEPEOTHIIIB, PAISTHChKOI HOBOMOBH.

Metoan gocaigKeHHs1 — KOHKPETHO-1CTOPHYHMI Ta COLIONONYHUM aHal3 Y JOCIKEHHI MPeCcH;
CHUCTEeMHHUH, TOPIBHSJIBHUHA aHalli3 Ta Yy3araJlbHEHHS Yy BUBYEHHI 3MICTy W TeMaTHKH
JKYPHAJIBHUX BUAaHb, (DAKTOPHUI aHaji3 — MPU BHUBYEHH! BIUIMBY NOJITHYHUX YUHHHUKIB Ha
BHIO3MIHY JKypHaJbHOI TpecH, KOHTEHT-aHamM3 [uisl 3 SICYBAHHA pIBHSA  1€OJOTYHOL
3aaHTAKOBAHOCTI JKypHaJibHOI nepionuku YPCP, 4aCTOTHOCTI BJKUBaHHS 17I€0JIOTIYHUX JIEKCEM Y
JKYPHAJIBHUX TEKCTax Ta OCOOIMBOCTEH 1X JISKCHYHOI CIIOJYqyBaHOCTI.

OcHoBHI pe3yJjbTaTn gocaigpxkeHHsi. BceOGiunuii aHanm3 ToTaniTapHoi npecH, ii 3HAaUeHHS y
(dbopMyBaHHI KOMYHICTUYHOI CBIJOMOCTI 3aCBIAUY€E HE JINIIE MOJITUYHY 3aIEKHICTh PAISTHCHKIX
3MI, ane i1 iX WiAKOHTPOJBHICTb, LEH3YPYBaHHS Ha BCIX pPIBHAX MIATOTOBKHA MaTepiaiB.
Heabusiky ponp y BUXOBaHHI “HOBOi JIFOJWHHM BiAlrpaBaja TaKOX IMPUXOBAHA MAaHIMyJIALs,
30KpeMa THUCK, aTaka, HaBIIOBaHHS Ta 1H., 30KpeMa HOBOMOBA — BIIPOBA)KEHHS B JIEKCUKY
OTIOPHUX IMOHATH TOTANITAPHOI 11eosorii. Bupajkaroun mapTiifHy BOJIO, IHTEPECH KOMYHI CTUYHOI
HOMEHKJIATYpH, KYJBTUBYIOUM pabCBhKy ICHXOJIOTIKO TiJ TaciaMd “‘BIAJAHOCTI 1HTEpecam
Hapony~, “CHyXKiHHS BaTbKiBUIMHI’, >XKYPHAJIICTHKA LIUPOKO KOPUCTYBAJIACH IIOJITUIHOO
HOBOMOBOIO 1 BIATBOpPIOBAJIA ii JOBEAEHUMH O aBTOMATH3My MOBHUMH IITAMIIAMHU, ITOHSTTIMHU
Ta JIOTIYHO-TpaapeTHUMHU CYIKEHHSIMU.

3 YTBEpIUKEHHSM pAASHCBKOI TEPIOAUKH, ISl SIKOI XapaKTepHI CBOSI TEMAaTH4YHA MAJTPa,
MOBHOCTWJIICTUYHI ~ OCOONMMBOCTI,  BiAOYBaBCS HEBIN €MHHUH Tpolec  ““...KBa3lKOMYHIKaLli,
PO3IOBCIO/IKEHHST CTEPEOTHITHUX “‘TIIaKaTHUX 00pasiB, TEMaTHYHUX, MOBHUX, KOMITO3HIIIMHUX
mrramie, 30imHeHHsT MoBH...” [1, ¢. 29]. Ak 3a3Havae nocmigHuis npecu IpuHa ['epman, Bxke Ha
30pi pamstHCbKOI Biaau y mpeci YPCP cranu pifKOBXHBaHMMH CJIOBA ‘MUIOCEPOs, MyOpichib,
paodicme, 000po, cnieuymms, KOXAHHs, O1q20Yecmst, 30BCIM IHIIOTO CTHJICTUYHOTO 3a0apBIICHHS
HalOyBaroThb cioBa: boe, bibnis, eipa, yepkea, penicis’” [2]. Uepes MOBHI 3aco0u, 30KpeMa JIEKCUKY
JKYPHAJbHOI TEPIOAUKH, TOTANTAPHUA pPEXXUM HACA[KyBaB pycU(piKamito, BHUKOPIHIOBAB
HaLllOHAJIBHI 171ea)Ti, KYJbTHBYBAB MOKOPY, MOIINPIOBAB MAPTiHHY Mi(pOTBOPHUICTD.

PansiHCBKI Mac-mernia SIK KOMYHIKQTHBHUEH 3aci0 MPUINEIJIEHHS] CYCIUIBCTBY MapKCHCTCHKO-
JICHIHCBKOI ~ 171€0Norti, OKpIM  i€papXi4yHOi ONHOCTPSMOBAHOCTI IepepaBaHHs 1HGoOpMarii
“3ropH—I0HN3Y , BII3HAYUIIMCS TaKOXK TJHOOKOK 1H(pOpMamiiHOI OOMEKEHICTIO, 3aCHIUISIM
17I€0JIOTIYHOI  JOKTPUHHU, TOMY CBOOOAA CJIOBA JKYPHAICTUII TOTAITAPHOTO MEpIony Majio
Biactusa. 11106 nepekoHaTHCS B IbOMY, HA OCHOBI aHAJI3Y IIECTH BUAAHb — AUTYMX *KypHamB LK
JIKCMY “Bapsirok”, “Mastko”'; iTepaTypHO-XyI0KHIX T4 [POMAACHKO-TIONI THIHIX MiCAYHIKIB
Cniyiky mIcbMeHHHKIB YKpainu “Bitumsna”, “YKoBTeHp”; TpOMafCchKO-TIONI THYHOTO, JITEPaTypHO-
XYIOKHBOTO 1TFOCTPOBAHOTO TIPKHEBUKA “YKpaiHa ', TPOMAJCHKO-TIOJITUYHOTO 1 JITEepPaTypHO-
XYIO’KHBOTO MICSTMHOTO JKypHaNy “‘PamstHCpKa jkiHKA  — 3’SICYEMO 3arajbHHUHA PiBEHb 10e0n102TYHOl
saanzadcosanocni’ xypranbHoi mepioguki YPCP 1950—-1980 pokis, mix skum posymiemo oGcsr
11€0JIOT YHOTO AHTYPAXKy B KOHKPETHO-1CTOPHYHUH MEPION.

CxopucraemMocss IJisl IbOTO METOIOM KOHMEHm-aHani3y, sKkuM mnependadeHo (GpopMyBaHHS
BHOIPKOBOI CYKYMHOCTI, OOYMCIICHHS! aHWX, y3arajbHEHHS MOKa3HHKIB, MOOYIOBY iarpam Jyis
YHAOUHEHHS 3100y THX pe3yJIbTaTiB (HOKIaaHy 1H()OpMAIIiFO PO KOHTEHT-aHAJI13 MOXKHA JOBIAATHUCS
B nuceptauii FOpis Komichuka “XypanbHa nepionuka YPCP y ¢opMyBaHHI CyCITiIbHOI CBIIOMOCTI”
(1950-1980 pp.) [3].

Ha ocHOBi ozmep:kaHNX 32 BHOIPKOI y3arajlbHIOBAJIBHHUX IMOKa3HHUKIB Oynyemo rpadik piBHS
171€0JIOTIYHOI 3aaHTaXKOBAHOCTI JKypHaAJIbHOI niepioguku YPCP (man. 1).

[IpumiTku:
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1. Ockimpku xkypHan “Manstko” OyB 3amOYaTKOBAHWM Mi3HIMIE BiJ TOYaTKOBOI
XPOHOJIOTIYHOI MEXI HAIIOro AOCIIIKEHHs, HOro YacTKa B KOHTEHT-aHaJi31 BPaXOBYBATUMETHCS
3 1960 poky (dacy 3armoyaTKyBaHHS).

2. lgeosoriuHy 3aaHTaKOBAHICTh JKYPHAJNBHOI TMPECH TPAKTYEMO $K HACHYEHICTb
(epeHaCHYeHICTh) KYPHAJIBHOI TEPIOUKHU 11€0JIOTIHHOK JIEKCHKOK, IO CIPABJsia BIJIUB HA
CYCHUJIbHOI ~ CBIIOMOCTI (HagaHHS TepPeBarH KOMYHICTUYHHUM  ILIHHOCTSIM,

(dbopMyBaHHs

HAaCaI>KCHHA 11€0JIOre€M, CBITOTTIAAHNX Opl€HTaLIII/I).
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Maan. 1. Cepeaniii piBeHb iZeosI0riuHoOi 32aHra’kKOBaHOCTI KypHajdbHOI mepioauku YPCP
1980 pokis (y BincoTkax)

i mami mWATBEPIKYIOTh HAIy TINOTE3y, IO JKypHaJIbHA IIpeca TMepIINX pOKiB
MOCTCTAJTIHCHKOTO TMEPIOAY TPUBAJIHIA YaC JIMIIAETHCS 1A€0NOTTYHO nepeodTsikeHor. [TokasHuku
HACTIJIbKU BHUCOKI, IO HABITh CEPEAHIN BIICOTOK 3aie0JIOrI30BaHOCTI nobu  “ribepanizayii”
(62,0 %) ¢akTiuHO TOTOXKHUIA 3a piBHEM m001 “3acmoio” (62,4 %). CXOXICTb NaHUX MOXKHA
NOSICHUTH, 3 OOHOro OOKy, IHEePUIMHO BHUCOKHMM pIBHEM 3ai€O0JIOTI30BAHOCTI NPECH MOYaTKy
MOCTCTAIHCbKOI  enoxu  (Tepion  BHYTPIIIHBOMAPTIHHOI Ooporedu 3a Biagy B. Monotosa,
I'. Manenkosa, JI. Karanosuda, M. XpyImoBa), 3 1HIIOrO — 3MEHIIEHHSIM 17I€0JIOTIYHOI HACHYEHOCTI
NeplonuKN HarpukiHoi 70-X pOKIB B YMOBaX €KOHOMIYHOTO CIaay W MoripiaHHs ao0polyTy
IPOMAaJIsH.

[IprunHO CTPIMKOTO 3MEHIICHHs B Tpeci mapTiiHoi mpomaraHan B 1962-1966 pokax
BBAXXaeMO pedopMaTopCchkuil kypc Muxutn XpymoBa Ta IisJIbHICTb B YKpaiHi NepIuoro
cexperapa 1K KITY Ilerpa Illenecra, sikuii mornubuB 3amouaTkoBaHy miGepanisawio. Horo
NPOYKpAlHCbKa TMOJITHKA CHOPHsUIa TyMaHi3amii MpecH, pPO3MIMPEHHIO 1i HakIany, CHEKTPY
obrosoproBaHux npobsieM. [1po KiNbKICTh YKPaTHCHKUX BHAAHb IIPOMOBHUCTO CBiTYaTh Takl LU(PH:
B YPCP Ha nouatky 1962 poky BumaBanmu 105 >xypHajiB 1 BUIAHb JKyPHAJIBHOTO THITY 3arajbHUM
HaksanoM 2 mutH. 509 tuc. npumipHuKis [4, c. 470].

Ha mmansrax skypHajdbpHOI MpecH MOMyJIAPH3alisl PpaTHUX 1 TPYAOBUX 3BEPLICHb, PO3MOBIAL
npo BpOXKai KYKYPYyA3H TOIIO TMOYMHAKOTH MOCTYMATHUCS MICLEM PO3BIIKAM MPO KO3a44HHY,
BUCBITJICHHIO JIISUTbHOCTI MIPEACTABHHKIB YKPAIHCHKOI HAYKH, KYJIBTYpH, podieMamM 30epesKeHHs
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pimHOi mMoBu. He3Bakaroum Ha Te, mo rutaHu ykpainizauii Illenecta mig tuckom Kpemus Oyim
3ipBaHi, HOro MOJITHYHA AISUTbHICTD 3AJUINMIA SCKPABUH CIiJl Y JEMOKpaTH3alll KyJIbTYPHO-
IOyXOBHOTO XXHUTTA YKpaiHu, 30KpeMa *KypHAJIbHOI eP1OANKH.

PanstHCEKA JKypHATICTHKA SIK BHPa3HUK 1HTepeciB KoMyHICTHYHOI mapTii IBUAKO pearysajia
Ha 3MiHH MOJITUYHOTO KyPCy, PO3CTABIISIIA MPIOPUTETH CYTOJIOCHO 3 HUMH. X04a Ipeca He mucaia
PO BBEACHHS BIMCHK KpaiH Baprumascekoro morosopy B Ilpary, omHak 13 mpa3bKHUMH TOAISIMH
1968 poky moB’s3aHO 3ropraHHA Jibepamsanii He juime B YexocnoBauyumHi, a i Ha BCBOMY
NocTpansHCbkoMy Tipoctopi. Lle 3acBimdye mija HHM3Ka MapTIHHUX MOCTaHOB TOro yacy: “Ilpo
IiIBUINEHHS POJi PaliOHHMX ra3eT B KOMYHICTUYHOMY BUXOBaHHI Tpynsamux~ (1968); “Ilpo
BUCBITJICHHSI TpoOJjieM comianicTUdHOro 3maranHs B mpeci Jlutoscebkoi PCP”(1973); “IIpo
JiTepaTypHO-MHUCTENbKY AlsbHICTE (1973); “IIpo mokpalneHHs mAroTOBKH Ta MeperiaroTOBKH
KypHaICTChbkuX Kaapis~ (1975) ta iH.

I3 mpoBajoM KOMyHICTUYHOTO OyAiBHUIITBA, 3arOCTPEHHSIM 30BHIIIHBOMONITUYHOI CUTYyaIlii
JTiTepaTopiB  3000B’si3aJM  CYyBOPO IOTPUMYBATHCS MapTIHHOI JiHII, NEpPEOpi€HTOBaHOI Ha
OymiBHHLOTBO “PO3BHHYTOrO comiani3My’, TOMyJSIPU3YBaTH pOJb MapTii, MPOCIABISATH
KOMyHICTHYHHX JiiaepiB. 1100 3MILHUTH pafsiHChKY CHCTEMYy, IO Jajia MONITUYHY TPIIIUHY, Oyiio
B3SITO Kypc Ha pycH]ikaiio, HIBESILIIO HAIOHAIBHOI CaMOOYTHOCTI, “‘3JMTTS Hawiil’.
Hosonpusnauennii kepiBauk LK KITY Bomomumup IlepOumpkuii 13 MOMTHYHOK KIIKOKO:
Banentunom Mananaykom (cexperapem LIK KITY 3 ineonoriunux nutans), ronosoro Kb YPCP
Bitaniem ®@enopuykoM 1 mapTiiHOI HOMEHKJIATYPOKO BTUTIOBAIIH L€ B KUTTS. Taki MOMTUYHI 3MIHU
ICTOTHO TMO3HAYWIIUCS HA PiBHI 1€OJIOTIYHOI 3aaHTAKOBAHOCTI PANSHCBKOI TIPECH, 30KpeMa
JKYPHAJIBHUX BHIAHb, IO 3aCBlI4y€ MPONOHOoBaHuH rpadik Ha Mai. 1. [lik igeonoriuHoro 3acums,
3T1AHO 3 aHaji30M, npunanae Ha 1973-1977 poku.

LleH3ypHuii KOHTPOJb, TOJNITHYHI TNEPeCiTiayBaHHS TIMOOKO TO3HAYIIINCS Ha CYCIiJIbHIN
cBimomocTi. CpusiHHS LEHTPY B pycudikallii, MaruIroKeHHs! YKPaiHCbKOI KyJbTypH, 1cTOpii HE
nonomornu B. Illepbunpkomy 3p00yTu mocany B Kpemumi. II[o6 migHsTH CBiff aBTOpUTET B
VYkpaini, HanpukiHLi 70-X pPOKIB BiH 3MEHIIye acuMUALIAHUEN THCK. Lle Takox BimoOpasmiocs
Ha PiBHI 1/1€0JIOTIYHOI 3aaHTaKOBAHOCTI JKypHaNbHUX 3MI, mo imocTpye rpadik.

Kinbkapa3oBe HEBHKOHaHHS EKOHOMIYHHX IUIAHIB ITSATHPIYOK, mposai I[IpomoBompuoi
pOorpaMu, BUCHAKEHHSI KPaiHU TOHKOK 030po€Hb, 00BaJl CBITOBHUX WIH HAa HAPTy 3MyCHIIU
kepiBHUITBO Muxaiina ['opOadoBa BraTucs 1o nomitudaHux pedopm. [lpudanHu maaiHHSA KpaiH B
€KOHOMI4YHY O€30/IHIO IOB’SI3yBaji 3 BIAXOAOM MapTiiHOI HOMEHKJIATYPH BiA “‘JEHIHCHKHX
HOpM”, IO MpU3BeNo 10 “nedopmauiii couianizmy”. Buxin i3 cutyamii M. I'opbavos BOauas y
nepedyoosi — “peMokparusauii BCIX CTOPIH JKUTTS pamsHCbKOro cycmijbcrBa” [5, ¢ 139].
3aco00oM MOCATHEHHsI METH CTajla MOJITHKA eracHocmi. 1le He nuine 3ymUHUIIO Tepeci Iy BaHHs
IVICUZICHTIB, ajlé W 3yMOBWJIO 3MEHILIEHHS NapTiHHO-ACP’KABHOTO THUCKY, 3HATTS LIEH3YPHHX
obmeskeHb. I3 1987-ro poky “3a CIOBO” mepecTay CaIKaTH.

Y 1990 poui Ha motHeBomy ieHyMi LIK KITPC i3 Koncrurynii CPCP 6yno BuiyueHo 6-y
CTaTTIO TIPO KepiBHYy pojb maptii. [lporecm HaOynu He3BOpOTHOro Xapakrepy. ILmopanism,
[JIACHICTh, NI€MOKpAaTH3allis, a TaKOXK TOTAJIbHA KpHU3a IOJITUYHOI CHCTEMH ITO3HAUMIINCA Ha
CTPIMKOMY 3MEHIIIEHHI 1A€0JIOTYHOI 3aaHra’KOBAHOCTI pamsHCbkUX 3MI, 30kpeMa JKypHaJbHIX. K
3aCBITUYIOTh PE3YNIBTATH KOHTEHT-aHamizy (muB. Man. 1)), cepemHiii piBeHb 3aiA€0JIOr130BaHOCTI
JKYPHAJIBHUX BHIOAHb 1epedy00o6H020” Iepiony CTaHOBUTD 25,3% 13 TEHIEHLI €10 10 CIazy.

Pospaxynku 3aiiicHeH0 3a Gopmysiamu st OOYUCIICHHS CTAHAAPTHUX 1 TPAHUYHUX MOXHOOK
npu 6€3MOBTOPHOMY PO3LIAPOBAHOMY (32 HA3BaMU i 1CTOPHYHUMH TepiofaMu ) Bindopi:

wW(a-w) "
N ) (1.1)

n
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wWa-w) _n
Nk (1.2)

e | Ta A — BIANMOBIAHO — CTaHmapTHa (cepenHsi) 1 IpaHUYHA TOXMOKH PENpe3eHTaTUBHOCTI; ! —
Koe(bluleHT noBipu (32 TAONMIEI0 3HAYEHb 1HTerpaan01 (1)yHKL111 Jlanmaca (1) ,[[OBlpLIlI/I
fimoBipHOcTi 95,0% Biamosinae =1,96); W — BubipkoBa OLIHKA PiBHS 1AEOJOMNYHOI 3aaHT&KOBAHOCTI
JKYPHAJIBHOI TIepIOIMKH (CEepenHs YacTKa 11e0JI0TYHO 3aaHrakoBaHoi o), (1-W ) — cepenns yacTka

A=tu=t
n

HesaaHrakoBaHoi oy, W (1 —W') — cepenns 3 rpynoBux (BUAAaHHS 32 Ha3BaMHU B MeXKax Mepioay,
nepionu) aucnepciit; n — obcar ¢axrudHoi (eMmipu4HOi) BHOIpKOBOI CykymHOCTI, N — obcsr
TeHEepaATbHOI CYKYITHOCTI.

Otrxe, y reHepaipHii CyKymHOCTI B 95% BHINAQJAKIB pPiBEHb 11€OJIOTIYHOI 3aaHTa’KOBAHOCTI
JKYPHAJIBHOI TPECH, 32 OLIHKAMH TMPOBEIEHOr0 BHOIPKOBOTO OOCTEXKEHHs, repe0yBae B MeXKax:
niepion “nidepanizayii”’ — Bin 56,25 no 67,75 %; nepion “zacmoro” — Bing 57,48 no 67,32 %; nepion
“nepebyoosu” —Bin 19,75 no 30,85 %; saeanom — Bin 50,35 no 56,65 %.

Po3knaBmmm 4acTKy 1A€OJIOTIYHOI 3aaHra’koBaHOCTI KypHaiiB “‘bapsiHok”, “ManaTko”,
“BiTunsHa”, “YKosrenp’, “Ykpaina’ 1 “PagsHcbka >KiHKAa’, MU OTPUMAITU AaHl ii CKJIQAHUKIB ISt
TPbOX CYCHIJIBHO-ICTOPUYHHUX TepiofiB. BUSBUIOCA, IO TNPIOPUTETHUM HANPSIMKOM AisTBHOCTI
KypHaJbHUX BHmaHb YPCP pmociimkyBanoro mepiogy OyJo BO3BENIMYEHHS COLUAJICTHIHUX
nocsirHeHb. B ymoBax “nibepanizayii” Bono cranosmio 10,3% Bix 3aranpHOI momy, “‘sacmoio” —

12,7%, “nepebyooeu” — 3,5%. BUCBITIEHHS pagsSHCBKUX TOCSTHEHb YacTO NEPEXOmUTb Y
CTOpIAHEH! PYOPUKH — TMOMYJSIPH3ALIID PAaTHUX 1 TPYAOBUX 3BEPIIEHb (PO3IMOBiAI MPO BETEpPaHIB
BilffHU 1 mipaii) — B 4Hacu wbepanizayii” — 7,7%, ‘“3acmorw” — 10,8%, “nepedyoosu’ — 3,8%,

NpOraralay coLpeani3My, KUIbKICTb sIKOI B Hacu ‘ibepanizayii” csirae noHan 10% mutomi. OcHOBY
1i€i TEMATUKU CTAHOBJIATH JITEPATYPHO-MUCTELIBKI CTATTI, TIOB sI3aH1 3 OOPOTBOOIO 32 YTBEPIKEHHS
COL aJTiCTHYHOT'O CYCITUTBCTBA.

Heabusiky ponb pansHCbka Tpeca BiABOAWJIA BUXOBAHHIO MOJIOIOTO TOKOJIHHS B AyCi
MapKCHU3MY-JICHIHI3MY, BIpHOCTI mapTii. [meojoriyHe BUXOBaHHS MITEH 1 MOJOAI Ha MIMAjbTaxX
JKYPHAJIBHOI MEePIOANKU MaJIO BIATIOBIAHO 5,5%, 6,8% Ta 4% y pi3Hi yacosi mpomMikku. Ha T
MOPIBHSHO HEBHCOKO! 17I€OJIOTIYHOI 3aaHTra)KOBAHOCTI BHIAHb B €MOXYy “nepedyoosu’ (25,3%)
YOTHUPH BIZCOTKH € BarOMUM IOKa3HHUKOM. B ymMoBax rimOOKOi COLiaNbHO-TIOMITUYHOI KPH3U
napTis MOKJajala Hamil0 caMe Ha MOJIOAb, Y LIbOMY BKOTPE MEPEKOHYEMOCH 13 MOAAJBIINX
PEe3yIBTaTIB TOCIT IKEHHS.

BaxxnnBuM €1€eMEHTOM 1AEONIOTIYHOrO aHTypaxy >KypHanbHHX 3MI € Benmukomep:kaBHUIA
(mpopociiicekuil) ckmamHUK — Mockeoyenmpusm. lloctiiiHi pesepancu mnepen Pociero,
HECKIHUEHHa aneisimiss 10 MOCKBM, TOCHUJIaHHS Ha POCIHCHKUX YYEHUX, NMHCbMEHHHKIB,
KOMIO3UTOPiB — xapakrepri npeci YPCP piznux nepionis — siamoBimHo 2,4%, 1,9%, 1,1%.
Xoua MOKa3HWK HEBHUCOKMH, OJHAK 3amoOiraHHs mepen LEeHTPOM HasBHe. JuTadl KypHaIu
“bapsinok”, “ManaTko” nocTiitHo 3ranyoTs Kpemnb, KpacHy miomny, MockBy (He pa3 Jacririe,
HiK XpemaTtuk 1 KniB), 3M0BXUBaOTh MepekiiagaMy 3 pOCIHChKOl 1 T. 1H. BupanHs st mopociux
HE BIJICTAIOTh BiJ HUX, OCOOJMBO SKIIO Tpeda IIOCh CTBEPAMTH YU MOCTAaTUCS Ha apropureT. He
OMHHAOTh yBaror >kypHasibHi 3MI iHTepHaLoHam3M — 3anopyky enHocti Pansacpkoro Corozy. ¥V
BCl pOKHM HOTO MponaraHia He BInyxae. Y nepion “ridepanizayii” iioMy BiIBOmAThb 6,8%, “zacmoio” —
8,3%, “nepebyoosu” — 4,5% sxypHanbHOI miomi. TeMaruka iHTEPHALIOHAI3MY YacTO MEKYE 3
Omm3pkuME W chepamMu — 30KpeMa, KyJbTYPHHM 30aradeHHsM, MI)KHAPOIHHUM CITi BPOOI THULITBOM,
1110, 3BICHO, € MO3UTHBOM. OTHaK YUMAJIO 1 3JIOBKMBAHB Y il HapuHI — Iepexia iHTepHALiOHAI3MY
B 037100j71eHy OOpOTHOYy 3 KammTaji3MOM, MPOTHCTABJICHHS “TEMHOTO MHHYJIOTO CBITJIIOMY
MaiOyTHBOMY TOLIIO.

AHaN3yI0UN [UPOKUH CIIEKTP PaASHCHKOI MPOMAaraHay B JKypHAJIBHUX 3MI, 3BepTaeMo Takox
MO HA 1HIN CKJIQAHUKM KOMYHICTHMYHOI imeosorii — BHcBiTIeHHS moiituku BKII(O)-KIIPC,
nporarysanHs 37100yTkiB JleniHa / Mapkca, Enrenbca, BimoOpaskeHHsI AiSUIBHOCTI TapTaKTHBY,
BIJI3HAYCHHS TMAPTIHO-PAJSIHCBKUX CBAT 1 3HAMEHHUX TOZiH, MPOBENEHHsI MapTIHHHUX TUICHYMIB,
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3’i30iB, KOH(EepeHLH, TaBpyBaHH Oyp:Kya3HOr0 MHHYJIOTO, KPHTHKY KamiTaiizMmy / imrepiajiizmy,
aHTUpENITifHY nponara’ay, 0opoTe0y 3 “HalioHaMi3MOM™™ TOLIO. Y Cl BOHH ITOCIIAI0Th HAJIE)KHE MICIIe
B JKypHAIBHIH TIpeci.

[lepionnuHi BUAAHHSA YIPOIOBXK TPUBAJIOTO YACy 3AIHIIAINCS 3apYYHUKAMH TOTAJITAPHOL
cucreMu. Lle He MOrIIO He MO3HAUMTHCA Ha IXHbOMY 3MicTi. Hacamxyroun oquH 1 Tol xe Halip
aKCioM, TIOHSITH, 17eH, OMIHOK Ta OJIOKIB CyJ’KeHb, MMaHIBHA 1J€0JIOTisl HE JIUIIE 3arepedyBalia
aNbTEPHATUBHI MOTJISIIN, a i OyJia MOTYKHUM MaHIMyJSITUBHUM 3aco00M. MeTonuka nocTiitHoro
NOBTOPY YCTAJIEHUX BHUCIOBIB Oyja MAl€BUM TIICUXOJOTIYHHUM MeEXaHI3MOM (pOpMyBaHHS
CYCIIJIBHOI CBITOMOCTI.

PapstHCEKMIT mOMITHYHUE yCTpili 3MINHIOBaB 1 BigoOpakaB cebe 3aBASKH PO3rajly KeHii
cucreMi 3aco0iB, sika BUKPUCTAJII30BYBajacs BIPOAOBXK POKIB, yIOCKOHATIOBANACS 1 B Malio
3MIHEHOMY BHTJISIAI MPONOBXKYyBasa AISITH, BIUIMBATH Ha MAacH, OPraHi3OBYBaTH iX, (GOpPMyBaTH
ixHIO cBimoMicTh. Cepen HaWBAKIIMBIIINX CKJIAAHUKIB Ii€l cUCTeMH OyJiO BUXOBAaHHS, SIK TOAI
4acTO TOBOPWJIH, “HOBOI JIFOAWMHHM, OyIOiBHUKa KOMYHI3My, BiamaHoro cmpasi JleHiHa,
Komysicruynoi nmapTii”. [ BUKOHaHHS TIOCTaBJIEHOTO 3aBAAHHS IIHPOKO BHKOPHUCTOBYBAJHCS
3acobu MacoBoi iH(popMalli, po3paxoBaHi HA Pi3HI BEPCTBH IpoMaisiH. PaasHCBKI 11€0J0TIuHI
IHCTUTYILi HaMarajguch 1A€HHO 3aaHTAXYBATH JIFOAUHY, IJIKOBUTO 3ariHOUTH ii B MONITHYHY
MiorBopuicTh. HaBiTh sKIIO BOHA HE MOIIsIa CIIOBHA TNPONArOBaHUX 17€OJIOreM, BOHA
“iH(iKyBanacst’ HIMH TIEFO UM 1HIIOK MIPOIO, CTAlOUH “PajsTHCBKOIO JFoanHOK (homo soveticus).

BuxoBaHHsI MiIPOCTAIOUOrO TMOKOJIHHA, TPYASIINX, BYEHHX, IHTENIreHLii, pOOITHUKIB, CEJSH
BiZOYBAJIOCSI B YMOBaX OJHOBHUMIPHOCTI, OIHOIOJIFOCHOCTI, €IMHOI 11€0JI0T1i, MOHOKYJIBTYpH. BOHO
OyJIO CBOEPIMHUM MPOTPAMYBAHHSIM TIEPEKOHAHD, 1I€OJIOTIYHHUX YCTAHOBOK, MOPAIBHHX YCTPEMITHB
Mac, iXHIX TyXOBHHX MOTPeO 1 HaBITh NICHXIYHUX cTaHiB. [1[00 3aByaroBaTi TOTAIbHE 3arajlbHOJEP KaBHE
MaHIIMYJTFOBAHHS CBIJIOMICTIO, ILJIECTIPSMOBAHE 30MOYBAHHS TPOMAICHKOCTI TPHKPHBAIM T'YMAHHHM
TEPMIHOM “‘BUXOBaHHS MaC .

Uumano (akTiB BUCBITIIOIOTH CYTHICTh PAIsIHCBKOI Mopadi. Ilo-nepie, po3maira imeosnoriuHa
00poOka, mificHo, Oyya IJIECTIPSIMOBAHUM JTyXOBHO-TICUXOJIONYHUM BIDIMBOM. [lo-apyre, s
TOCSITHEHHSI YCHIXY MaHIMyJIsILii CTBOPIOBajach (asbIIiBa JIHCHICTD: “PO3BUTOK MPOXYKTUBHUX
crir’, “OyAiBHULTBO POSTOPHYTOrO cowiaimiaMy’, “OyIIBHMLTBO KOMYHI3MY , “iHIycTpiamizaris’,
“xomextuBizauisn’, “BiaOymoBa”, “KynbTypHa peBomouis’, “nepebynosa’ Ta iH. [lo-Tpere, s
JOCSTHEHHSI 1LijIed BUKOPUCTOBYBABCS MOTYKHHUN apCEeHAJ 1I€0JIOTIHHUX 3aco0iB, 30kpema 3MI,
ki B poOOTI 31 CJOBOM, BiAUUTI(POBYBAaHHI TEPMIHOJIOTI JOCATANIM BHUCOKOI MAaHCTEPHOCTI.
MamninyroBaHHS, OIAHOBYBAHHS CBIIOMICTIO Mac OyJIM HEBII €EMHOK YaCTHHOIO TEXHOJIOTIT BJIaIH,
METOZIOM AYXOBHOT'O BIUIMBY Ha JIFOAEH depe3 mporpaMyBaHHs ixHboI noBemiHkH. [1ix racmamu: “Bce

st Ojara JEOOUHU...”, “Bifl KOJKHOTO 32 31I0HOCTSIMH, KOXKHOMY — 32 MPaLio’’, “TulaHd mapTii —
IUTaHW Hapoay’, “maptisi # Hapon €auHi” Ta 1HIIMMH HE JIHUINE pPeasli30BYBaJH IUIAHOBE
“comiamcruuHe”, “KoMyHICTM4YHE  OYyAIBHHITBO, aj€ W  YyIPOBaJ)KyBaId  HETIOMITHE,

“noOpoBibHE”, T'YMaHHe, 31aBasiocs 0, maKopeHHs moauHu Buamil. Iomitmuny crpareriro KITPC
YTUTIOBANIA Yepe3 CETEKLIE0 METOIB 1 MPUHAOMIB, IO TAPAHTYBAJIO TOCSATHEHHS IMOCTABJICHHUX LiJIeH.

BucHoBKkHM Ta KOHKpeTHI npono3uunii aBTopa. IIOpiBHSIHHS JKYPHAJTICTUKH MHHYJIOTO U
CBOTONICHHSI TMOKa3ye, WIO Cy4YacHI Mac-Meia JOMOMAararoTh MOMITHYHUM, (HIHAHCOBUM
CTPYKTypaM yTPUMYBaTH TaHIBHE CTAHOBHUINE B CYCHUIbCTBI. BOHHW, Sk 1 ToTamiTapHi, 4acto
MaHIMYJIOIOTh  CBIIOMICTIO  rpomaasH.  Skmo monepenHss KypHamicThka xuOyBaja
NPUMITHBHICTIO, TepTPOGOBAHUM ONTUMI3MOM, TIEPEBAKAHHIM €MOLIHOTO Haj 00’ EKTUBHHM,
TO HUHIIIHS HEPIJKO BiA3HAYAETHCS HAAMIPHUM MECHMI3MOM, O€3BIAMOBIATBHICTIO, [IMHI3MOM,
3MICTOBOO BOOTICTIO.

Ananmi3z mnpaktnyHOi AisibHOCTI 3MI mMOKasye, HACKIIBKH 3TyOHHUM € 30CEpemKeHHs
iHpopMaLITHUX pecypciB B ONHUX pykax. IHpopmawiiiHa THpaHis B Cy4aCHHUX YMOBaX HE MEHII
HeOesneuna. Sk CBIAUMTH TPaKTHKA, TENEpilmHIM 3acobaM MacoBoi iHpopmaii  ciif
BIIME)KyBaTHUCS BIJl OMHOOOKOTO BimoOpaskeHHsI AIMCHOCTI 1 MM AHATH aBTOpHUTET cIoBa. OHOBIIEHA
JKYPHAJIICTUKAa MYCHUTh JIOTIOMOITH CYCIHIJIBCTBY INPO3PITH, BIAKHHYTH 3y’KUTE, CTaTH Ha LLISX
no0pa i CripaBeaIUBOCTI.
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SOVIET NEW LANGUAGE AS THE MEANS OF THE CITIZENS’
COMMUNIST UPBRINGING (BASED ON THE MAGAZINE PRESS
OF THE UKRAINIAN SOVIET SOCIALIST REPUBLIC OF 1950-1980)

Abstract.Introduction. Researches on the totalitarian press proves political dependence of the
soviet mass media, subordination and censoring at all levels of the material preparing. Expressing the
party will the journalism widely used the political new language and interpreted it by means of the
automatized language phrases, concepts and logically clichéd thoughts.

The purpose of this article is to discover the new language lexis used by the soviet mass media and
establish its most frequent items.

The author used a number of scientific methods, among they are: context analysis, selectional option,
comparative analysis of the words and word-combinations used in the magazines of the Soviet Ukraine.

Results. The press of the Ukrainian Soviet Socialist Republic rarely used the words “mercy,
wisdom, joy, good, compassion, love, pietism; and it attributed a different stylistical colouring the
words: God, Bible, faith, church, religion”. By language means totalitarian regime implanted russification,
destroyed the national ideals, cultivated obedience, and spread the party myth-making.

Communist ideology gave too little media freedom in the journalism of the totalitarian period. To
make sure in it we will research the level of ideological partiality (range of ideological surroundings) of the
magazine periodicals of the Ukrainian Soviet Socialist Republic in 1950-1980s on the basis of six
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magazines “Barvinok™ (“Periwinkle”), “Malyatko” (“Baby”), “Vitchyzna™ (“Motherland”), “Zhovien”
(“October™), “Ukrayina” (“Ukraine”), and “Radyans ka Zhinka” (“Soviet Woman"). The basic means — the
content-analysis includes formation of optional range, data calculation, indication generalization, and
diagrams building for visualization of the obtained results. The mean per cent of the ideological mark in
the period of “liberalization™ (62,0 %) is actually identical to that of the “stagnation” period (62,4 %).

The main activity of the Ukrainian magazines of the researched period was glorification of
the socialist achievements (10.3% of the total area —“liberalization”, 12,7 % — “stagnation”, 3,5 % —
“perestroika”); popularization of battle and labour achievements (7,7% —“liberalization”, 10,8 % —
“stagnation”, 3,8 % — “perestroika’), and propaganda of social realism (*liberalization” ranges over 10 %).

Ideological upbringing of the children and youth on the pages of the magazine periodicals comprised
correspondently 5,5 %, 6,8 % and 4 % in different time intervals. Moscow centrism is characteristic to the press
in various periods — correspondently 2,4 %, 1,9 % and 1,1 %. Their attention was not distracted from
internationalism: “liberalization” — 6,8 %, “stagnation” — 8,3 %, “perestroika” — 4,5 %.

A lot of factors show the essence of the Soviet moral. Firstly, various ideological working out was really
aimed at spiritual and psychological impact. Secondly, to reach the success of manipulation they created a
false reality, such as: “development of productive forces”, “building of the spread socialism”, “building of
communism”, “industrialization”, “collectivization”, “rebuilding”, “cultural revolution”, “perestroika” etc.
Thirdly, for reaching their goals they used powerful ideological means, namely mass media working with the
word and improvement of the terminology made great progress.

Manipulating by interests, needs, wishes and intentions mass media transformed the public
consciousness, which neutralized life experience, and eliminated ability to critical analysis. Raising
the citizens’ moral and ethical behaviour norms served an efficient strategy of the state
management and a powerful means of transforming an individual into “a cog” of the political system.

Magazine periodicals of the Ukrainian Soviet Socialist Republic also used the majority of the
manipulating actions (“giving labels”, “reference to the authority”, “play in populace”, “transfer”,
“method of raising value”, “glittering generalizations”), political manipulation and procedure impact
methods (keeping silence, selection, distortion, deformation, tumbling, programming of perception and
future reaction).

Originality. It is for the first time that the magazine press of the Soviet Ukraine has been analyzed
from the point of view of forming public consciousness. The previous researches were fixed on separate
aspects of such influence.

Conclusion. The results of the made analysis prove that manipulation in the Soviet journalism was
widely used fore realization of the Communist party main policy and its leaders’ plans. An influential
means of population ideologization was constant spreading of the basic concepts — fundamental maxims
of the Marxism-Leninism. That is why they could not help being remembered and becoming ideological
canvas and a manual for estimations and actions. Nowadays the former soviet experience should be taken

into consideration to avoid iterations.
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